
मसीही भɟवष्यवाणी

प्रमाण अध्ययन यस अध्ययनले प्रारɧȩक ख्रीɠȲयन अपोलोजेɞटक्सको आधारɡशला, मसीही भɟवष्यवाणीको लेन्स माफर् त ख्रीɠȲयन
ɟवȯासको ȭावहाɝरकताको अन्वेषण गदर्छ। प्रमाणहरू, वा अपोलोजेɞटक्सले बाइबलीय पुरातत्व, परमेȯरको अɧस्तत्व, बाइबलको
ɟवȯसनीयता, तुलनात्मक धमर्, र दाशर्ɟनक प्रमाणहरू जस्ता क्षेत्रहरूलाई समेट्छ। प्रेɝरत २:२५-२८, २:३४-३५, ४:११, ४:२५-२६,
८:३२-३३, र १३:३३-३५ मा उल्लेख गɝरएका सन्दभर्हरूद्वारा प्रमाɢणत भएअनुसार प्रारɧȩक चचर्मा मसीही भɟवष्यवाणी महȊवपूणर् ɡथयो।
प्रमुख भɟवष्यसूचक पदहरू
� मीका ५:२
� यशैया ७:१४
� भजनसंग्रह ११०:१
� यशैया ९:१–२, ६
� यशैया ५२:१३–५३:१२ (ȸान मात्र)

येशूको जन्मको बारेमा भɟवष्यवाणीहरू
ɟनम्न भɟवष्यवाणीहरूले मसीहको जन्म वरपरका पɝरɜȸɟतहरूको भɟवष्यवाणी गरेका ɡथए:
� बेथलेहेममा जन्मनु (मीका ५:२)।

– �� पद: �����;तर तँ, बेथलेहेम एफ्राता, यहूदाका कुलहरूमाझ तँ सानो छस्, तैपɟन तँबाट मेरो ɟनɦम्त एकजना ɟनस्कनुहुनेछ
जो इस्राएलको शासक हुनेछ, जसको उत्पɢȉ प्राचीनकालदेɤख, प्राचीन कालदेɤख नै छ।�����;

– ȭाख्या: यसले मसीहको जन्मȸल बेथलेहेमको सानो शहरको रूपमा ɟनɶदʌȲ गदर्छ, जसले उहाँको अनन्त प्रकृɟतलाई जोड
ɞदन्छ।

– �� पूɷतʌ: मȉी २:१-६ - येशू बेथलेहेममा जन्मनुभएको ɡथयो, र मुख्य पूजाहारीहरू र ɡशक्षकहरूले यो भɟवष्यवाणी उद्धत˓ गरे।
� कुमारीबाट जन्मनु (यशैया ७:१४)।

– �� पद: �����;यसकारण परमप्रभु आफैले ɟतमीहरूलाई एउटा ɡचन्ह ɞदनुहुनेछ: कन्या गभर्वती हुनेɡछन् र एउटा छोरो
जन्माउनेɡछन्, र उसको नाम इम्मानुएल राख्नेɡछन्।�����;

– ȭाख्या: ईȯरीय हस्तक्षेपको ɡचन्ह, जसमा �����;कुमारी�����; (ɟहब्रूमा अल्मा, ग्रीक सेप्टुआɣजन्टमा पाथǂनोस) ले
चमत्कारी जन्मलाई जनाउँछ।

– �� पूɷतʌ: मȉी १:१८-२५ - पɟवत्र आत्माद्वारा येशूलाई गभर्वती बनाउँदा मɝरयम कुमारी ɡथइन्।
� परमेȯर माɟनस बȡुहुनेछ (भजनसंग्रह ११०:१; यशैया ९:६)।

– �� पद (भजनसंग्रह ११०:१): �����;परमप्रभुले मेरा प्रभुलाई भȡुहुन्छ: �#39;मेरो दाɟहने हातपɞट्ट बस जबसम्म म ɟतम्रा
शत्रुहरूलाई ɟतम्रा खुट्टाको पाउदान बनाउँदैन।�#39;�����;

– �� पद (यशैया ९:६): �����;किनकि हाम्रा ɟनɦम्त एउटा बालकको जन्म भएको छ, हामीलाई एउटा छोरा ɞदइएको छ,
र शासन उहाँको काँधमा हुनेछ। अɟन उहाँ अद्भतˑ सल्लाहकार, शɜक्तशाली परमेȯर, अनन्त ɟपता, शाɥन्तका राजकुमार
कहलाइनुहुनेछ।�����;

– ȭाख्या: यसले मसीहलाई ईȯरीय रूपमा ɡचत्रण गदर्छ, परमेȯरको दाɟहने हातमा ɟवराजमान हुनुहुन्छ र �����;शक्तिशाली
परमेȯर�����; भनेर ɡचɟनन्छन्।
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– �� पूɷतʌ: यूहȡा १:१,१४ – “वचन परमेȯर हुनुहुन्थ्यो... वचन देहधारी हुनुभयो”; ɟहब्रू १:३।
� स्त्रीको सन्तानबाट हुनु (उत्पɢȉ ३:१५)।

– �� पद: �����;अनि म तेरो र स्त्रीको बीचमा, र तेरो सन्तान र त्यसको सन्तानको बीचमा शत्रुता हाɡलɞदनेछु; त्यसले तेरो
टाउको कुच्याउनेछ, र तैंले त्यसको कुकुर् Ǵो डस्नेछस्।�����;

– ȭाख्या: पɟहलो मसीही भɟवष्यवाणी, कुमारी जन्म र दुȲतामाɡथ अɥन्तम ɟवजयको संकेत गदǅ।
– �� पूɷतʌ: गलाती ४:४ - �����;परमेश्वरले आफ्नो पुत्रलाई पठाउनुभयो, जो स्त्रीबाट जɦन्मएको ɡथयो।�����;

� अब्राहामको वंशबाट आउनु (उत्पɢȉ १२:३; उत्पɢȉ २२:१८)।
– पद (उत्पɢȉ १२:३): �����;तँलाई आशीवार्द ɞदनेहरूलाई म आशीवार्द ɞदनेछु, र तँलाई सराप ɞदनेहरूलाई म सराप ɞदनेछु;
र पृथ्वीका सबै माɟनसहरू ɟतमीद्वारा आशीवार्द पाउनेछन्।�����;

– �� पद (उत्पɢȉ २२:१८): �����;र तेरा सन्तानद्वारा पृथ्वीका सबै जाɟतहरू आɡशɟषत हुनेछन्, ɟकनɟक तैंले मेरो आज्ञा
पालन गरेको छस्।�����;

– ȭाख्या: मसीहले अब्राहामको वंश माफर् त सबै राȴहरूलाई आɡशष् ɞदनुहुनेछ।
– �� पूɷतʌ: मȉी १:१ - �����;यो अब्राहामका पुत्र दाऊदका पुत्र येशू मसीहको वंशावली हो।�����;

� इसहाकको वंशज हुनु (उत्पɢȉ १७:१९; उत्पɢȉ २१:१२)।
– �� पद (उत्पɢȉ १७:१९): �����;तब परमेȯरले भȡुभयो, �#39;हो, तर ɟतम्री पत्नी साराले ɟतमीलाई एउटा छोरो
जन्माउनेɡछन्, र ɟतमीले उसको नाम इसहाक राख्नेछौ। म उससँग मेरो करार ȸाɟपत गनǂछु जुन उसका पɡछका सन्तानहरूका
लाɟग अनन्त करार हुनेछ।�����;

– ȭाख्या: प्रɟतज्ञा इश्माएल माफर् त होइन, इसहाक माफर् त जारी रहन्छ।
– �� पूɷतʌ: लूका ३:३४ - येशूको वंशावली इसहाकसम्म फकर् न्छ।

� याकूबको सन्तान हुनु (गन्ती २४:१७)।
– �� पद: �����;म उहाँलाई देख्छु, तर अɟहले होइन; म उहाँलाई देख्छु, तर नɣजकबाट होइन। याकूबबाट एउटा तारा
ɟनस्कनेछ; इस्राएलबाट एउटा राजदण्ड उठ्नेछ।�����;

– ȭाख्या: याकूबको वंशबाट भावी शासक, जसलाई तारा र राजदण्डले प्रतीकात्मक रूपमा ɡचत्रण गɝरएको छ।
– �� पूɷतʌ: लूका ३:३४ - याकूबको वंशावली; मȉी २:२ - येशूको जन्ममा तारा ɡचन्ह।

� यहूदाको कुलबाट आउनु (उत्पɢȉ ४९:१०)।
– �� पद: �����;यहूदाबाट राजदण्ड हट्नेछैन, न त शासकको लाठʎ उसको खुट्टाको बीचबाट हट्नेछ, जबसम्म त्यो आउँदैन
जसको त्यो अɠधकार छ र जाɟतहरूको आज्ञाकाɝरता उसको हुनेछ।�����;

– ȭाख्या: मसीह नआउन्जेल यहूदा हुँदै शाही वंश।
– �� पूɷतʌ: लूका ३:३३ – “यहूदाको पुत्र”; ɟहब्रू ७:१४।

� राजा दाऊदको ɭसʌहासनको उȉराɠधकारी हुन (२ शमूएल ७:१२-१३; यशैया ९:७)।
– पद (२ शमूएल ७:१२-१३): �����;जब ɟतम्रो ɞदन सɟकयो र ɟतमी आफ्ना पुखार्हरूसँग सुत्यौ, म ɟतम्रो सन्तानलाई ɟतम्रो
उȉराɠधकारी बनाउन खडा गनǂछु, ɟतम्रो आफ्नै मासु र रगत, र म उसको राज्य ȸाɟपत गनǂछु। उसले मेरो नामको लाɟग एउटा
घर बनाउनेछ, र म उसको राज्यको ɭसʌहासन सदाको लाɟग ȸाɟपत गनǂछु।�����;

– ȭाख्या: दाऊदको वंशज माफर् त अनन्त राज्य।
– �� पूɷतʌ: लूका १:३२-३३ - �����;परमप्रभु परमेȯरले उहाँलाई उहाँको पुखार् दाऊदको ɭसʌहासन ɞदनुहुनेछ, र उहाँले
याकूबको सन्तानमाɡथ सदासवर्दा राज्य गनुर्हुनेछ।�����;

� ɠमश्रमा एक मौसम ɟबताउन (होशे ११:१)।
– �� पद: �����;जब इस्राएल बालक ɡथयो, मैले त्यसलाई माया गरें, र मैले मेरो छोरालाई ɠमश्रबाट बोलाए।ँ�����;
– ȭाख्या: मसीहमा लागू हुने टाइपोलोɣजकल भɟवष्यवाणी।

2



– �� पूɷतʌ: मȉी २:१४-१५ - येशूको पɝरवार ɠमश्रमा भाग्छ।
� मसीहको जन्मȸलमा बालबाɡलकाको नरसंहार हुनेछ (यɸमʌया ३१:१५)।

– �� पद: �����;परमप्रभु यसो भȡुहुन्छ: �#39;रामामा एउटा आवाज सुɟनयो, शोक र ठूलो रुवाइको आवाज, राहेल
आफ्ना छोराछोरीहरूका लाɟग रोइरहेकʏ ɡछन् र सान्त्वना ɡलन अस्वीकार गदǅɡछन्, ɟकनɟक ɟतनीहरू अब छैनन्।�����;

– ȭाख्या: हेरोदको वधको पूवर्ɡचत्रण गदर्छ।
– �� पूɷतʌ: मȉी २:१६-१८।

� नासरी कहलाइनु (यशैया ११:१)।
– �� पद: �����;यिशैको ठुटोबाट एउटा टुसा ɟनस्कनेछ; उसको जराबाट एउटा हाँगा फल्नेछ।�����; (नेत्जर = हाँगा,
नासरतसँग जोɟडएको)

– ȭाख्या: �����;शाखा�����; भएका शब्दहरूमा खेल्नुहोस्।
– �� पूɷतʌ: मȉी २:२३ – �����;उहाँलाई नासरी भɟननेछ।�����;

� इम्मानुएल भɟननु (यशैया ७:१४)।
– यशैया ७:१४ माɡथ हेनुर्होस्।
– �� पूɷतʌ: मȉी १:२३।

उहाँको सेवाको बारेमा भɟवष्यवाणीहरू
मसीहको सेवकाई उल्लेखनीय ɟववरणका साथ भɟवष्यवाणी गɝरएको ɡथयो:
� बɥप्तस्मा ɞदने यूहȡाद्वारा घोषणा गɝरनु (यशैया ४०:३-५; मलाकʏ ३:१; ४:५-६)।

– �� पद (यशैया ४०:३-५): �����;एक जनाको आवाज: �#39;उजाडȸानमा परमप्रभुको लाɟग बाटो तयार पार;
मरुभूɠममा हाम्रा परमेȯरको लाɟग राजमागर् सीधा बनाऊ... अɟन परमप्रभुको मɟहमा प्रकट हुनेछ, र सबै माɟनसहरूले यसलाई
एकसाथ देख्नेछन्।�����;

– ȭाख्या: बाटो तयार पानǂ अग्रदूत।
– �� पूɷतʌ: मȉी ३:१-३; लूका १:१७।

� गालीलमा सेवा गनर् (यशैया ९:१-२)।
– �� पद: �����;तैपनि, दुःखमा परेकाहरूका लाɟग अब उदासीनता हुनेछैन... अȞकारमा ˫हʌɟडरहेका माɟनसहरूले ठूलो
ज्योɟत देखेका छन्; गɟहरो अȞकारको देशमा बस्नेहरूमाɡथ ज्योɟत उदाएको छ।�����;

– ȭाख्या: गालील क्षेत्रमा प्रकाश।
– �� पूɷतʌ: मȉी ४:१२-१६।

� बुɣद्धमान् सल्लाहकार बȡ (यशैया ९:६) र खाँचोमा परेकाहरूको समथर्क बȡ (यशैया ११:१��)।
– �� पद (यशैया ९:६): माɡथ हेनुर्होस्।
– �� पद (यशैया ११:१-४): �����;येशूको ठुटोबाट एउटा टुसा ɟनस्कनेछ... उसले आफ्नो आँखाले देखेको कुराले न्याय
गनǂछैन... तर धाɸमʌकताले उसले दɝरद्रहरूको न्याय गनǂछ।�����;

– ȭाख्या: गɝरबहरूको लाɟग बुɣद्ध र न्यायले भɝरएको।
– �� पूɷतʌ: लूका ४:१८-१९; मȉी ११:२८-३०।

� दाऊदको आत्मामा गोठालो हुनु (इजɟकएल ३४)।
– �� पद (इजɟकएल ३४:२३-२४): �����;म ɟतनीहरूमाɡथ एउटा गोठालो, मेरो सेवक दाऊदलाई ɟनयुक्त गनǂछु, र उसले
ɟतनीहरूलाई हेरचाह गनǂछ; उसले ɟतनीहरूलाई हेरचाह गनǂछ र ɟतनीहरूको गोठालो हुनेछ। म परमप्रभु ɟतनीहरूका परमेȯर
हुनेछु, र मेरो सेवक दाऊद ɟतनीहरूका बीचमा राजकुमार हुनेछ।�����;

– ȭाख्या: परमेȯरको बगालको हेरचाह गनर् दाऊदको वंशको गोठालो
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१
� �� पूɷतʌ: यूहȡा १०:११-१८ – �����;म असल गोठालो हुँ।�����;
� ɟबरामीहरूलाई ɟनको पानर् (यशैया ५३:४)।

– �� पद: �����;निश्चय नै उसले हाम्रो पीडा उठायो र हाम्रो पीडा सɁो, तैपɟन हामीले उसलाई परमेȯरबाट दɜण्डत, उहाँबाट
प्रहार गɝरएको र पीɟडत ठान्यौं।�����;

– ȭाख्या: दुबर्लता सहन र ɟनको पानǂ।
– �� पूɷतʌ: मȉी ८:१६-१७।

� आफ्नै माɟनसहरूद्वारा अस्वीकार गɝरनु (भजनसंग्रह ६९:८; यशैया ५३:३)।
– �� पद (यशैया ५३:३): �����;उहाँ माɟनसजाɟतद्वारा घृɢणत र अस्वीकार गɝरएको ɡथयो, पीडा भोग्ने र पीडासँग पɝरɡचत
माɟनस।�����;

– ȭाख्या: मसीहलाई घृणा गɝरनेछ।
– �� पूɷतʌ: यूहȡा १:११; ७:५।

� अगमवक्ता हुनु (ȭवȸा १८:१५)।
– पद: �����;परमप्रभु ɟतमीहरूका परमेȯरले ɟतमीहरूका बीचबाट, ɟतमीहरूका इस्राएली दाजुभाइहरूबाट म जस्तै एक
जना अगमवक्ता खडा गनुर्हुनेछ। ɟतमीहरूले उसको कुरा सुȡै पछर्।�����;

– ȭाख्या: मोशा जस्तै अगमवक्ता
४
� �� पूɷतʌ: प्रेɝरत ३:२०-२२।
� परमेȯरको पुत्र घोɟषत हुन (भजनसंग्रह २:७)।

– �� पद: �����;म परमप्रभुको आज्ञा घोषणा गनǂछु: उहाँले मलाई भȡुभयो, �#39;ɟतमी मेरो छोरा हौ; आज म ɟतम्रो बुबा
भएको छु।�#39;�����;

– ȭाख्या: ɞदȭ पुत्रत्व।
– �� पूɷतʌ: मȉी ३:१७।

� दृȲान्तहरूमा बोल्नु (भजनसंग्रह ७८:२-४; यशैया ६:९-१०)।
– �� पद (भजनसंग्रह ७८:२): �����;म दृȲान्तमा मेरो मुख खोल्नेछु; म लुकेका कुराहरू, प्राचीनकालका कुराहरू
भȡेछु।�����;

– ȭाख्या: दृȲान्तहरू माफर् त ɡशक्षा।
– �� पूɷतʌ: मȉी १३:३४-३५।

� टुटेको हृदय भएकाहरूलाई ɟनको पानर् पठाइनु (यशैया ६१:१-२)।
– �� पद: �����;सार्वभौम परमप्रभुको आत्मा ममाɡथ छ, ɟकनभने परमप्रभुले मलाई गɝरबहरूलाई शुभ समाचार सुनाउन
अɢभषेक गनुर्भएको छ। उहाँले मलाई भाँɡचएका हृदय भएकाहरूलाई पट्टʍ बाँध्न पठाउनुभएको छ...�����;

– ȭाख्या: शुभ समाचार र उपचार ल्याउन अɢभषेक गɝरएको।
– �� पूɷतʌ: लूका ४:१८-२१।

� मल्कʏसेदेकको आदेश अनुसार पुजारी हुनु (भजनसंग्रह ११०:४)।
– �� पद: �����;परमप्रभुले शपथ खानुभएको छ र आफ्नो मन पɝरवतर्न गनुर्हुनेछैन: �#39;ɟतमी सधैंभɝर मल्कʏसेदेकको
दजार्अनुसार पूजाहारी हौ।�#39;�����;

– ȭाख्या: अनन्त पुजारीत्व।
– �� पूɷतʌ: ɟहब्रू ५:५-६।
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� राजा कहलाइनु (भजनसंग्रह २:६; जकɝरया ९:९)।
– �� पद (जकɝरया ९:९): �����;सियोनकी छोरी, धेरै रमाऊ! यरूशलेमकʏ छोरी, कराऊ! हेर, ɟतम्रा राजा ɟतमीकहाँ
आउँदैछन्, धमƹ र ɟवजयी, नम्र र गधामा सवार, गधाको बछेडा, बछेड़ामाɡथ।�����;

– ȭाख्या: गधामा सवार नम्र राजा।
– �� पूɷतʌ: मȉी २१:४-९।

� साना केटाकेटʍहरूबाट प्रशंसा पाउन (भजनसंग्रह ८:२)।
– �� पद: �����;बालबालिका र ɡशशुहरूको प्रशंसाद्वारा तपाईंले आफ्ना शत्रुहरू ɟवरुद्ध एक ɟकल्ला ȸाɟपत गनुर्भएको छ,
शत्रु र बदला ɡलनेलाई चुप लगाउन।�����;

– ȭाख्या: बालबाɡलकाको प्रशंसाले शत्रुहरूलाई चुप लगाउँछ।
– �� पूɷतʌ: मȉी २१:१६।

उहाँको मृत्यु सम्बȞी भɟवष्यवाणीहरू
मसीहको मृत्युको वɝरपɝर गɝरएका भɟवष्यवाणीहरू उल्लेखनीय रूपमा सटʍक छन्:
� गधामा चढेर यरूशलेम प्रवेश गनुर् (जकɝरया ९:९)।

– �� पद: माɡथ हेनुर्होस्।
– ȭाख्या: राजाको रूपमा ɟवजयी प्रवेश।
– �� पूɷतʌ: मȉी २१:१-११।

� धोका ɞदइनु (भजनसंग्रह ४१:९)।
– �� पद: �����;मेरो नɣजकको साथी, मैले ɟवȯास गरेको मान्छे, मेरो रोटʍ बाँड्ने मान्छे पɟन मेरो ɟवरुद्धमा खडा भएको
छ।�����;

– ȭाख्या: साथीबाट भएको ɟवȯासघात।
– �� पूɷतʌ: यूहȡा १३:१८ – यहूदा।

� आफ्ना चेलाहरूद्वारा त्याɟगनु (जकɝरया १३:७)।
– �� पद: �����;‘जाग, तरवार, मेरो गोठालोको ɟवरुद्धमा, मेरो नɣजकको माɟनसको ɟवरुद्धमा!’ सवर्शɜक्तमान् परमप्रभु
घोषणा गनुर्हुन्छ। ‘गोठालालाई प्रहार गर, र भेडाहरू ɟततरɟबतर हुनेछन्...’�����;

– ȭाख्या: चेलाहरू ɟततरɟबतर हुन्छन्।
– �� पूɷतʌ: मȉी २६:३१,५६।

� उसको लुगाको लाɟग ɡचट्ठा हाल्नु पनǂ ɡथयो (भजनसंग्रह २२:१८)।
– �� पद: �����;तिनीहरूले मेरा लुगाहरू आपसमा बाँड्छन् र मेरो लुगाको लाɟग ɡचट्ठा हाल्छन्।�����;
– ȭाख्या: लुगाको लाɟग जुवा खेल्ने ɡसपाहीहरू।
– �� पूɷतʌ: यूहȡा १९:२३-२४।

� कू्रसमा टाँɟगनु (भजनसंग्रह २२)।
– �� पद (भजनसंग्रह २२:१६): �����;कुकुरहरूले मलाई घेरेका छन्, खलनायकहरूको झुण्डले मलाई घेरेको छ; ɟतनीहरूले
मेरा हात र खुट्टा छेड्छन्।�����;

– ȭाख्या: आɟवष्कार हुनुभन्दा शताब्दʍयौं अɠघ वणर्न गɝरएको कू्रसमा चढाइ।
– �� पूɷतʌ: यूहȡा १९:१६-१८।

� छेड्नु (जकɝरया १२:१०)।
– �� पद: �����;तिनीहरूले मलाई हेनǂछन्, जसलाई ɟतनीहरूले घोचेका छन्, र ɟतनीहरू उसको लाɟग शोक गनǂछन् जसरी
कोही आफ्नो एक्लो सन्तानको लाɟग शोक गछर्...�����;
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– ȭाख्या: छेउको छेदन।
– �� पूɷतʌ: यूहȡा १९:३४,३७।

� हाम्रा पापहरू कू्रसमा बोक्न (यशैया ५३)।
– �� पद (यशैया ५३:५-६): �����;तर हाम्रा अपराधहरूका ɟनɦम्त उहाँलाई छेɟडयो, हाम्रा अधमर्हरूका ɟनɦम्त उहाँलाई
कुɜल्चयो; हामीलाई शाɥन्त ɞदने दण्ड उहाँमाɡथ पयǎ, र उहाँको चोटहरूले हामी ɟनको भयौं। हामी सबै, भेडाहरू जस्तै, बाटो
ɟबराएका छौं, हामी प्रत्येक आ-आफ्नै बाटोɟतर फकǂ का छौं; र परमप्रभुले हामी सबैको अधमर् उसमाɡथ राɤखɞदनुभएको
छ।�����;

– ȺȲीकरण: प्रɟतȸापन प्रायɢȮत।
– �� पूɷतʌ: १ पत्रुस २:२४; रोमी ५:६-८।

� तीस टुक्रा चाँदʍको लाɟग धोका ɞदइने (जकɝरया ११:१२)।
– �� पद: �����;मैले ɟतनीहरूलाई भनें, �#39;यɞद तपाईंलाई राम्रो लाग्छ भने, मलाई मेरो ज्याला ɞदनुहोस्; तर यɞद होइन
भने, यो राख्नुहोस्।�#39; त्यसैले ɟतनीहरूले मलाई तीस चाँदʍका टुक्रा ɞदए।�����;

– ȺȲीकरण: ɟवȯासघातको सही मूल्य।
– �� पूɷतʌ: मȉी २६:१४-१६।

� ɟवȯासघातको पैसाले कुमालेको खेत ɟकȡ प्रयोग गɝरन्थ्यो (जकɝरया ११:१३)।
– �� पद: �����;अनि परमप्रभुले मलाई भȡुभयो, �#39;त्यो कुमालेलाई फ्याँɟकदेऊ�#39; - त्यो सुन्दर मूल्य जसमा
ɟतनीहरूले मलाई मोल लगाए! त्यसैले मैले तीसवटा चाँदʍका टुक्रा ɡलएर परमप्रभुको घरको कुमालेलाई फ्याँɟकɞदए।ँ�����;

– ȺȲीकरण: क्षेत्रको लाɟग पैसा।
– �� पूɷतʌ: मȉी २७:३-१०।

� झूटा साक्षीहरूद्वारा दोषी ठहɝरनु (भजनसंग्रह ३५:११)।
– �� पद: �����;निर्दयी साक्षीहरू अगाɟड आउँछन्; ɟतनीहरूले मलाई त्यस्ता कुराहरूमा प्रȱ गछर्न् जसको बारेमा मलाई
केही थाहा छैन।�����;

– ȺȲीकरण: झूटा गवाही।
– �� पूɷतʌ: मकूर् स १४:५७-५८।

� आफ्ना आरोप लगाउनेहरूका सामु चुप लाग्नु (यशैया ५३:७)।
– �� पद: �����;उहाँमाथि अत्याचार गɝरयो र कȲ भयो, तैपɟन उहाँले आफ्नो मुख खोल्नुभएन; उहाँलाई मानर् लɟगएको थुमा
जस्तै लɟगयो, र जसरी भेडा आफ्नो ऊन कत्रनेहरूको अगाɟड मौन रहन्छ, त्यसरी नै उहाँले आफ्नो मुख खोल्नुभएन।�����;

– ȺȲीकरण: कुनै बचाउ छैन।
– �� पूɷतʌ: मकूर् स १५:४-५।

� थुक्नु र ɟहकार्उनु (यशैया ५०:६)।
– �� पद: �����;मैले मेरो ढाड ɟपट्नेहरूलाई सुɦȥɞदए,ँ मेरो दाह्री उखेल्नेहरूलाई मेरो गाला सुɦȥɞदए;ँ ɟगल्ला र थुक्नबाट
मैले मेरो अनुहार लुकाइनँ।�����;

– ȭाख्या: अपमान।
– �� पूɷतʌ: मȉी २६:६७।

� ɟबनाकारण घृणा गɝरनु (भजनसंग्रह ३५:१९)।
– �� पद: �����;कारणै ɟबना मेरा शत्रुहरूलाई ममाɡथ रमाउन नɞदनुहोस्; कारणै ɟबना मलाई घृणा गनǂहरूलाई दे्वषपूणर्
तɝरकाले आँखा ɣझम्काउन नɞदनुहोस्।�����;

– ȭाख्या: अन्यायपूणर् घृणा।
– �� पूɷतʌ: यूहȡा १५:२४-२५।
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� अपराधीहरूसँगै कू्रसमा टाँɟगनु (यशैया ५३:१२)।
– �� पद: �����;यसकारण म उसलाई ठूलाहरू बीच एक भाग ɞदनेछु, र उसले बɡलयाहरूसँग लुटको माल बाँड्नेछ, ɟकनभने
उसले आफ्नो जीवन मृत्युको लाɟग खन्यायो, र अपराधीहरूसँग गɟनयो।�����;

– ȭाख्या: पापीहरूसँग सम्बɦȞत।
– �� पूɷतʌ: लूका २३:३२-३३।

� हात र खुट्टा छेड्नु पनǂ (भजनसंग्रह २२:१६)।
– भजनसंग्रह २२ माɡथ हेनुर्होस्।
– �� पूɷतʌ: यूहȡा २०:२५-२७।

� ɟगल्ला र उपहासको पात्र बȡु (भजनसंग्रह २२:७-८)।
– �� पद: �����;मलाई देख्ने सबैले मेरो ɤखल्ली उडाउँछन्; ɟतनीहरूले टाउको हल्लाएर गाली गछर्न्। �#39;उसले
परमप्रभुमा भरोसा राख्छ,�#39; ɟतनीहरू भन्छन्, �#39;परमप्रभुले उसलाई बचाउनुहुनेछ।�#39;�����;

– ȭाख्या: कू्रसमा गाली।
– �� पूɷतʌ: मȉी २७:३९-४४।

� ɡसरका र ɟपȉ ɞदनु (भजनसंग्रह ६९:२१)।
– �� पद: �����;तिनीहरूले मेरो खानामा ɟपȉ ɠमसाए र मेरो ɟतखार् मेटाउन ɡसरका ɞदए।�����;
– ȭाख्या: अɠमलो वाइन प्रस्ताव गɝरयो।
– �� पूɷतʌ: यूहȡा १९:२८-३०।

� आफ्ना शत्रुहरूको लाɟग प्राथर्ना गनर् (भजनसंग्रह १०९:४)।
– �� पद: �����;मेरो ɠमत्रताको बदलामा ɟतनीहरूले मलाई दोष लगाउँछन्, तर म प्राथर्ना गनǂ माɟनस हुँ।�����;
– ȭाख्या: मध्यȸता।
– �� पूɷतʌ: लूका २३:३४।

� कुनै हड्डी भाँच्नु हुँदैन (भजनसंग्रह ३४:२०)।
– �� पद: �����;उहाँले उसका सबै हड्डीहरूको रक्षा गनुर्हुन्छ, तीमध्ये एउटा पɟन भाँɡचने छैन।�����;
– ȭाख्या: ɟनस्तार चाडको थुमा जस्तै।
– �� पूɷतʌ: यूहȡा १९:३२-३६।

� धनीहरूसँगै गाɟडन (यशैया ५३:९)।
– �� पद: �����;उहाँलाई दुȲहरूसँगै ɡचहान तोɟकएको ɡथयो, र उहाँको मृत्युमा धनीहरूसँगै, यद्यɟप उहाँले कुनै ɫहʌसा
गनुर्भएको ɡथएन, न त उहाँको मुखमा कुनै छल ɡथयो।�����;

– ȭाख्या: अɝरमाɡथयाका जोसेफको ɡचहान।
– �� पूɷतʌ: मȉी २७:५७-६०।

उहाँको पुनरुȋान र स्वगार्रोहण सम्बȞी भɟवष्यवाणीहरू
मृत्यु र स्वगार्रोहणमाɡथ मसीहको ɟवजयको पɟन भɟवष्यवाणी गɝरएको ɡथयो:
� ईȯरीय उद्धार (उत्पɢȉ २२ मा पूवर्ɡचɟत्रत)।

– पद (उत्पɢȉ २२:१३-१४): �����;अब्राहामले माɡथ हेरे र त्यहाँ एउटा झाडीमा ɡसङले अɜल्झएको एउटा भेडा देखे... त्यसैले
अब्राहामले त्यस ठाउँको नाम परमप्रभुले जुटाउनुहुनेछ राखे।�����;

– ȭाख्या: इसहाकको बɡलदानले प्रɟतȸापन र पुनरुȋानको पूवर्ɡचत्रण गछर्।
– �� पूɷतʌ: ɟहब्रू ११:१७-१९ - अब्राहामले ɟवȯास गरे ɟक परमेȯरले मरेकाहरूलाई जीɟवत पानर् सक्नुहुन्छ।
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� भौɟतक पुनरुȋान (भजनसंग्रह १६:१०)।
– �� पद: �����;किनकि तपाईंले मलाई मृत्युलोकमा छोड्नुहुनेछैन, न त तपाईंले आफ्नो ɟवȯासी जनलाई कुȿ
ɞदनुहुनेछ।�����;

– ȭाख्या: ɡचहानमा कुनै क्षय हुँदैन।
– �� पूɷतʌ: प्रेɝरत २:२५-३२।

� परमेȯरकहाँ उक्लन र अनन्त प्रभुत्व प्राप्त गनर् (दाɟनयल ७:१३-१४)।
– �� पद: �����;राती मैले मेरो दशर्नमा हेरेँ, र मेरो सामु माɟनसको पुत्र जस्तै एक जना स्वगर्को बादलसɟहतआउँदै हुनुहुन्थ्यो...
उहाँलाई अɠधकार, मɟहमा र सावर्भौम शɜक्त ɞदइयो; सबै जाɟत र हरेक भाषाका माɟनसहरूले उहाँको उपासना गरे। उहाँको
प्रभुत्व अनन्त प्रभुत्व हो जुन ɟबतेर जानेछैन...�����;

– ȭाख्या: माɟनसको पुत्रले अनन्त राज्य प्राप्त गदर्छ।
– �� पूɷतʌ: प्रेɝरत १:९-११; एɟफसी १:२०-२३।

� नयाँ करारको सुरुवात गनर् (यɸमʌया ३१:३१)।
– �� पद: �����;�#39;दिनहरू आउँदैछन्,�#39; परमप्रभु घोषणा गनुर्हुन्छ, �#39;जब म इस्राएलका माɟनसहरू र
यहूदाका माɟनसहरूसँग नयाँ करार गनǂछु।�#39;�����;

– ȭाख्या: नयाँ हृदय र क्षमा।
– �� पूɷतʌ: ɟहब्रू ८:८-१२; लूका २२:२०।

� स्वगर्मा उक्लन (भजनसंग्रह ६८:१८)।
– �� पद: �����;जब तपाईं माɡथ चढ्नुभयो, तपाईंले धेरै कैदʍहरूलाई ɡलनुभयो; तपाईंले माɟनसहरूबाट उपहारहरू प्राप्त
गनुर्भयो, ɟवद्रोहीहरूबाट पɟन - ताɟक तपाईं, परमप्रभु परमेȯर, त्यहाँ बास गनर् सक्नुहुन्छ।�����;

– ȭाख्या: बन्दʍहरूसँग स्वगार्रोहण।
– �� पूɷतʌ: एɟफसी ४:८-१०।

� परमेȯरको दाɟहने हातपɞट्ट बस्न (भजनसंग्रह ११०:१)।
– �� पद: माɡथ हेनुर्होस्।
– ȺȲीकरण: सम्माɟनत पद।
– �� पूɷतʌ: मकूर् स १६:१९; प्रेɝरत २:३३-३५।

थप भɟवष्यवाणीहरू
गɟहरो अन्वेषणको लाɟग, यहाँ ɟवस्तृत सूचीहरूबाट चयन गɝरएका थप भɟवष्यवाणीहरू छन्:
� मसीह अन्यजाɟतहरूका लाɟग ज्योɟत हुनुहुनेछ (यशैया ४२:६)।

– �� पद: �����;म, परमप्रभुले, ɟतमीलाई धाɸमʌकतामा बोलाएको छु; म ɟतम्रो हात समात्नेछु। म ɟतमीलाई राख्नेछु र ɟतमीलाई
माɟनसहरूको लाɟग करार र अन्यजाɟतहरूको लाɟग ज्योɟत बनाउनेछु।�����;

– �� पूɷतʌ: लूका २:३२।
� मसीहले चमत्कारहरू गनुर्हुनेछ (यशैया ३५:५-६)।

– �� पद: �����;तब अȞाहरूका आँखा खोɡलनेछन् र बɟहराहरूका कान खुल्नेछन्। तब लङ्गडाहरू मृगझैं उफ्रनेछन्, र
गूंगाहरूको ɣजब्रोले आनन्दले कराउनेछ।�����;

– �� पूɷतʌ: मȉी ९:३५।
� मसीह तेस्रो ɞदनमा पुनरुȋान हुनुहुनेछ (होशे ६:२; योना १:१७)।

– �� पद (होशे ६:२): �����;दुई ɞदनपɡछ उहाँले हामीलाई पुनजƹɟवत पानुर्हुनेछ; तेस्रो ɞदनमा उहाँले हामीलाई पुनȸार्ɟपत
गनुर्हुनेछ, ताɟक हामी उहाँको उपɜȸɟतमा बाँच्न सकौं।�����;
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– ȭाख्या: योनाबाट टाइपोलोजी।
– �� पूɷतʌ: मȉी १२:४०; १ कोɝरȜी १५:४।

� मसीहले मृत्युलाई ɣजत्नुहुनेछ (यशैया २५:८)।
– ��पद: �����;उहाँले मृत्युलाई सदाको लाɟग ɟनल्नुहुनेछ। सावर्भौम परमप्रभुले सबैको अनुहारबाटआँसु पुɡछɞदनुहुनेछ...�����;
– �� पूɷतʌ: १ कोɝरȜी १५:५४।

भɟवष्यवाणीको स्तर बुझ्ने
भɟवष्यवाणीहरू ɟतनीहरूको प्रकृɟत र पूɷतʌमा फरक-फरक हुन्छन्:
� पूवर्ɡचत्रण: उत्पɢȉ २२:१-१८ (इसहाकको बɡलदान र येशूको बɡलदान बीचको नौ समानान्तर ɟववरणहरू, जस्तै एक मात्र ɟप्रय छोरा,
काठ बोकेको, प्रɟतȸापनको प्रबȞ)।

� भɟवष्यवाणी: भजनसंग्रह २२ (येशू वɝरपɝरका घटनाहरूमा गɟहरो पूɷतʌ पाउँछ, तर दाऊदको ɟवलापको रूपमा यसको मूल सन्दभर्मा
अथर् कायम राख्छ)।

� कडा भɟवष्यवाणी: यशैया ५२:१३–५३:१२ (ȺȲ रूपमा मसीही, येशूको प्रायɢȮतमा प्रत्यक्ष प्रयोगको साथ पीɟडत सेवकको वणर्न
गदǅ)।

� नोट: भɟवष्यवाणीको ȭाख्या गदार् सावधानी अपनाउनु आवश्यक छ, ɟकनɟक सन्दभर्, अɢभप्राय र दोहोरो पूɷतʌ जɞटल हुन सक्छ।
केही भɟवष्यवाणीहरूको नɣजक र टाढाको प्रयोगहरू हुन्छन्।

ɟनष्कषर्
यी भɟवष्यवाणीहरूको ȺȲता, शुद्धता र ȺȲ संख्या - केही गणनामा ३०० भन्दा बढʍ - ले येशूलाई पुरानो ɟनयममा शताब्दʍयौं अɠघ
भɟवष्यवाणी गɝरएको मसीहको रूपमा ɟनɷवʌवाद रूपमा औंल्याउँछ। यो अध्ययनले प्रɟतɟनɠध र ɟवस्ताɝरत चयनलाई समेटे पɟन, दजर्नौं थप
अवɜȸत छन्, जसले येशूको मसीही पɟहचानलाई अझ बɡलयो बनाउँछ।
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